
Part of bhagavatIpadyapuShpA.njalIstotra as Mahishasuramardini Stotra; BgvtFp�p� 	pA\jlF-to/Ag
t mEhqAs� rmEd
En-to/m̂ ;aEy EgErn\EdEn n\Edtm�EdEn Ev�EvnoEdEn n\dn� t�EgErvr Ev\�y EfroEDEnvAEsEn Ev	Z� EvlAEsEn Ej	Z� n� t� .BgvEt h� EfEtk�Wk� V� \EbEn B� Er k� V� \EbEn B� Er k� t�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 1;O daughter of the mountain, who makes the whole earth happy,who makes the whole universe rejoi
e, praised by Nandin |dwelling on the peak of the great Vindhya mountain,glittering widely, praised by those desirous of vi
tory |O Goddess, wife of the blue ne
ked Siva, One who has many families,One who has done a lot, |be vi
torious, be vi
torious, O destroyer of the demon mahisa, withbeautiful braids of hair, daughter of the mountain Himalaya ||s� rvrvEq
EZ d� D
rDEq
EZ d� m�
KmEq
EZ hq
rt�E/B� vnpoEqEZ f\krtoEqEZ EkESbqmoEqEZ Goqrt� .dn� j EnroEqEZ EdEts� t roEqEZ d� m
d foEqEZ Es�D� s� t�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 2;O bestower of boons on Gods, One who assails those hard to
ontrol, who tolerates those with ugly fa
es (?),one engrossed in rejoi
ing |One who nourishes the three worlds, One who pleases sankara,One who removes sins, One who engrosses in sound of Om (?) |One who is angry with the progeny of Danu (demon), One who is angrywith the sons of Diti (also demon), One who destroys those with evilintoxi
ation of pride, daughter of the o
ean ||aEy jgd\b md\b kd\b vnEþy vAEsEn hAsrt�EfKEr EfromEZ t� ½ EhmAly f�\g EnjAly m�ygt� .mD� mD� r� mD� k{ VB g\EjEn k{ VB B\EjEn rAsrt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 3;O mother of the world, my mother, One who loves to dwellin a forest of Kadamba trees, One who keeps on smiling |1



One who is on her own dwelling on the tall peak of theHimalaya, the greatest among the mountains |One who is very sweet, One who has the treasure of demons Madhu andKaitabha, destroyer of the demon Kaitabha, engaged indan
ing ||aEy ftK�X EvKE�Xt z�X Evt� E�Xt f� �X gjAEDpt�Erp� gj g�X EvdArZ 
�X prA�m f� �X m� gAEDpt� .Enj B� j d�X EnpAEtt K�X EvpAEtt m� �X BVAEDpt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 4;O One who split the heads (of demons) into hundreds ofpie
es and One who 
ut the trunks of great battle elephants |whose great lion is skilled in terrifying valor in tearing apart thetemples of enemy elephants |One who has 
ut down into pie
es the heads of enemy
hieftains with the strength of her own arms ||aEy rZ d� m
d f/� vDoEdt d� D
r Enj
r fE?tB� t�
t� r Ev
Ar D� rFZ mhAEfv d� tk� t þmTAEDpt� .d� Ert d� rFh d� rAfy d� m
Et dAnvd� t k� tA\tmt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 5;O One who holds the invin
ible and undiminishing strikingfor
e whi
h arose on the o

asion of killing the enemies who werehard to subdue on the battle�eld |who made Pramatha, the great attendant of Shiva, a leader in subtlethinking, her 
ommander (?) |who de
ided to destroy the messenger of demons who weresinful, with evil intentions, thoughts and mind ||aEy frZAgt v{Er vD� vr vFr vrABy dAykr�E/B� vn m-tk f� l EvroED EfroED k� tAml f� lkr� .d� Emd� Em tAmr d� \d� EBnAd mho m� KrFk� t Et`mkr�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 6;O One who gives prote
tion to the great heroi
 husbands ofthe enemy wives who have 
ome seeking refuge |One who holds in her hands a spotless spear pointed towards the head2



of the opponent who is 
ausing a great pain for all the three worlds |One who is like the blazing hot sun, aroused by the power ofresounding noise of the drums of Gods ||aEy Enj h� k� Et mA/ EnrAk� t D� m} Evlo
n D� m} ft�smr EvfoEqt foEZt bFj sm� d̂Bv foEZt bFj lt� .Efv Efv f�\B Enf�\B mhAhv tEp
t B� t EpfA
rt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 7;O One who has blown aside hundreds of streams of smoke
oming from demons with smoking eyes merely with her ownroaring |who is like a vine of blood-drops grown from the dried blood drops inbattle |One who delights in the 
ompany of auspi
ious Shiva, Shumbha,Nishumbha, and the spirits who were fed during the great battle.|Dn� rn� s\g rZ"Zs\g pEr-P� r d\g nV(kVk�knk Epf\g p� q(k Enq\g rsd̂BV f�\g htAvV� k� .k� t 
t� r½ blE"Et r½ GVd̂bh� r½ rVd̂bV� k�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 8;One who de
ks herself with dan
ing ornaments on throbbinglimbs at the moment of the battle, making her bow ready |who killed the huge enemy soldiers with a shining sword and with(arrows from) a quiver whi
h has golden brown spots |who made the battleground with fourfold army into a stage with a
olorful drama with s
reaming little soldiers ||jy jy j=y jy�jy fNd pr-t� Et t(pr Ev�n� t�JZ JZ EJE�jEm EJ\k� t n� p� r Es\Ejt moEht B� tpt� .nEVt nVAD
 nVFnV nAyk nAEVt nAÔ s� gAnrt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 9;Be vi
torious! be vi
torious! whose vi
tory should be sung,praised by the whole universe ready to sing the praise extolling hervi
tory |who attra
ted the attention of shiva by twinkling of bells makingvarious sounds of dan
ing | 3



who delights in beautiful singing and in dan
e-drama presented by aleading dan
er a
ting out the role of an a
tress with half of his body ||aEy s� mn, s� mn, s� mn, s� mn, s� mnohr kA\Ety� t�E�t rjnF rjnF rjnF rjnF rjnFkr v?/v� t� .s� nyn EvB}mr B}mr B}mr B}mr B}mrAEDpt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 10;O One who has a 
owerlike 
omplexion attra
tive to thegood heart of the goodhearted people |(meaning of this part is un
lear, the last word seems to mean"surrounded by the fa
e of the moon" )(meaning of this 
ompound is not 
lear)sEht mhAhv mSlm tESlk mESlt rSlk mSlrt�EvrE
t vESlk pESlk mESlk EJESlk EBESlk vg
 v� t� .Estk� t p� ESlsm� Sl EstAzZ tSlj pSlv sSlElt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 11;Meaning??aEvrl g�X gl�md m�d� r m� mt½j rAjpt�E/B� vn B� qZ B� t klAEnED !p pyoEnED rAjs� t� .aEy s� d tFjn lAlsmAns mohn m�mT rAjs� t�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 12;Who is in 
harge of huge royal elephants in fury whose rut isstreaming down their temples in
essantly |prin
ess, the daughter of the o
ean, who has the beauty of the moon,the ornament of all the three worlds |prin
ess of 
upid who en
hants the minds desirous of ladies withbeautiful teeth ||kml dlAml koml kA\Et klAkEltAml BAllt�skl EvlAs klAEnly�m k� El 
l(kl h\s k� l� .aElk� l s¬� l k� vly m�Xl mOElEmld̂Bk� lAEl k� l�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 13;Whose spotless forehead is enhan
ed by the beautiful
omplexion, pure and deli
ate like that of lotus petals |whose 
o
k of swans is moving sportingly with steps whi
h are the4



marks of all beautiful arts |whose bees from the bakula trees meet on the tops of lotus 
owerswhi
h are 
rowded with (their own) bees ||kr m� rlF rv vFEjt k� Ejt lE>jt koEkl m�j� mt�EmElt p� El�d mnohr g� E�jt r\Ejtf{l Enk� �jgt� .Enjg� Z B� t mhAfbrFgZ s�� Z s\B� t k� Eltl�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 14;Whose sweet 
ooing sounds made with the 
ute held in herown hands have put to shame the Kokila bird and who has sweetthoughts |who is in 
olorful mountain groves pleasantly resounding with theassembled mountain folks |whose playbround is �lled with good qualities of the 
o
ks of thegreat tribal women who are manifestations of her ownqualities ||kEVtV pFt d� k� l EvE
/ my� KEtr-k� t 
\dý z
�þZt s� rAs� r mOElmEZ-P� r d\f� l sàK 
\dý z
� .Ejt knkA
l mOElpdoEj
t EnB
r k� \jr k� \Bk� 
�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 15;Who has set aside the brillian
e of the moon with the 
olorfulrays 
oming from the yellow silk she is wearing on her waist |whose toe-nails shine like the moon be
ause of the raysemanating form the 
rest jewels of the bowing gods and demons |whose breasts outshine the temples of wild elephants and thehigh peaks of the golden mountains ||EvEjt shúkr{k shúkr{k shúkr{kn� t�k� t s� rtArk s½rtArk s½rtArk s� n� s� t� .s� rT smAED smAnsmAED smAEDsmAED s� jAtrt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 16;Who has set aside the brillian
e of the moon with the 
olorfulrays 
oming from the yellow silk she is wearing on her waist |whose toe-nails shine like the moon be
ause of the raysemanating form the 
rest jewels of the bowing gods and demons |5



whose breasts outshine the temples of wild elephants and the highpeaks of the golden mountains ||pdkml\ kzZAEnly� vErv-yEt yo_n� Edn\ s Efv�aEy kml� kmlAEnly� kmlAEnly, s kT\ n Bv�t̂ .tv pdm�v pr\pdEm(yn� fFlyto mm Ek\ n Efv�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 17;O benevolent goddess a

ompanied by Shiva, if someone daily
herishes your lotuslike feet |(
ontd. from prev line) then, O lotus dwelling LakShmi, how will henot be
ome wealthy? |O auspi
ious Goddess, is there anything that I would not have, if Iearnestly believe that your feet are the highest goal to be a
hieved? ||knkls(kl Es�D� jl{rn� EsE�
n� t� g� Z r½B� v\BjEt s Ek\ n f
Fk� 
 k� \B tVF pErr\B s� KAn� Bvm̂ .tv 
rZ\ frZ\ krvAEZ ntAmrvAEZ EnvAEs Efv\jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 18;If someone bathes you, the playground of virtues, withshining golden waters of the o
ean |will he not experien
e in heaven the happiness (equal to that ofIndra) embra
ing the full bosom of Sa
hi? |O Goddess worshipped by the spee
h of Gods, I take refuge in yourfeet, whi
h are also the abode of Shiva ||tv Evml��d� k� l\ vdn��d� ml\ skl\ nn� k� lyt�Ekm� p� zh� t p� rF�d� m� KF s� m� KFEBrsO Evm� KFE�yt� .mm t� mt\ EfvnAmDn� BvtF k� pyA Ekm� t E�yt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 19;He who suÆ
iently dedi
ates himself to your entiremoonlike fa
e, whi
h is as bright as a host of spotless moons |will he be turned away (in heaven) by the moon-fa
edbeauties of the 
ity of Indra? |(the text of this line is un
lear)aEy mEy dFndyAl� tyA k� py{v (vyA BEvt&ym� m�6



aEy jgto jnnF k� pyAEs yTAEs tTA_n� EmtAEsrt� .yd� E
tm/ Bv(y� rEr k� ztAd� ztApmpAk� zt�jy jy h� mEhqAs� rmEd
En rMykpEd
En f{ls� t� ; 20;; iEt �FmEhqAs� rmEd
En -to/\ s\p� Z
m̂ ;O Uma, you should be kindly disposed toward me be
ause ofyour virtue of 
ompassion toward the meek |(meaning un
lear) |you may 
hoose to do (with me) whatever is appropriate, sheremoves the great pain (of her devotees). |The stotra is part of bhagavatIpadyapuShpA.njalIstotra written by ShriRamakrishnaKavi. The translation is by: Prof. Madhav Deshpande, U.Mi
higan, Ann Arbor.Please send 
orre
tions to sanskrit�
heerful.
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